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3ACTOCYBAHHS METOY JALIOBOI I'PH
Y IPO®ECIMHO OPIEHTOBAHIN IHIHOMOBHIN HIATOTOBIII )KYPHAJICTIB
I ®AXIBIIB I'AJIY3I 3ACOBIB MACOBOI KOMYHIKAIIIQ

Tlopywero numanns eghekmueHoOCMi 3aCMOCYB8AHHA MEXHON02i] KOMYHIKAMUBHO20 HABYAHHA AK 3AC00Y OPMYBAHHS KOMY-
HIKAMUGHOI KOMNEeMEHMHOCMI NOMEHYIUHUX HCYPHAICMIG | Qaxieyie eany3i 3acoié Maco8oi KOMYHIKayii Ha NPaKmu4Hux
sanammsx oucyunainu “Inozemna ( aneniticoka) mosa 3a npoeciinum cnpamysannam’ y neginonoziunux 3BO.

Y pobomi ysaeca npudinsiemvcs nowtyKy ma 3acmocy8aHHIO HOBUX 3aC00i8 NONIKYIbIMYPHOI 0C8ImU NOMEHYILIHUX HCYPHATIC-
mig nio yac inuwomosHoi npoghecitinoi niocomosxu. Ioconanus iHmesposan020 HAGUAHHA MA THMEPAKMUBHUX BNPAB PO32Ts-
0aemuvcsi SIK 0COONUB0 8A2OMULL 3ACIO YOPMYBAHHS THULOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCII 83a2ali ma IHCMPYMeHMi6
PO36UNIKY YCHORO CHOHMAHHO20 MOBNEHHS 30Kpemd. Y cmammi suokpemieno @Qynkyito 0inosoi epu sax 3acody opmyeanis
meopuoi ocobucmocmi MaubdymMHb020 HCYPHANICMA ULTAXOM ONAHYB8AHHA THO3EMHOI MOBU; DO32IAHYMO NPOOLEMY POIGUMKY
y cmyoenmis peghnexcii, emnamii, CnputinAmms, 6epoanbHO20 MUCTEHHA PA30OM i3 HAOYMMAM COYIOKYIbIMYPHOI KoMNemeHm-
nocmi. Tlpedcmasneno 00c8i0 3acmocy8ants Memooie po36UMKY Oil02IYHO20 Ma MOHOLO2IYHO20 MOBNEHHS | (hOPMYSAHHS
HABUYOK NUCbMA.

YV cyuacnomy cycninecmei cmamyc sicypranicmuku, Ax i inuiux eudie 3IMI, 3a3nae 3MiH YHACIiOOK nocunenis poii Inmephe-
my. Yepes KynomypHo-emHiuHy HeOOHOPIOHICMb CYUACHUX 2PYN HACeNeHHs OONUCY8ayi Npudiiams Oilbuie Y8azu CMu0, Hixc
npAMOMY m(])opmauzunouy smicmy. Takum wunom, Onsl Npeocmagients KyIbmypHo Y32002ceHol, neynepeddicenoi ingopmayii
8 nesHomy 3acobi Macoeoi ingopmayii abo HadamHs BUCOKOAKICHOO THGOPMAYilHO20 MedianpooyKnmy 4umaiam nompioHo
8PAX08Y8AMU NPUMAMAHHI PI3HUM 8ePCMBAM HACENEHHS HOPMU COYIATbHO20 emuKemy, po30ijcHocmi y 8iyi, cmami, YiHHOCMAX
ma coyianbHO-eKOHOMIYHOMY CMAmyci.

YV konmexcmi énposaooicents KOMnemeHmHiCHO20 NiOX00y 00 HAGUAHHS [HO3EMHUX MOG CHYOEHMIE BUU020 HENIH2GICIMUY-
HO20 HABUATLHO2O 3aKAA0Y (YOPMYSAHHSL MA PO3GUMOK 0COOUCMOCHI PO32IA0AIOMbCA K KOMIIEKCHE 3d60aH S HABUAHHS THO-
SEMHUX MO8 MAUOYMHIX dcypHanicmie

Kniwouosi cnosa: memoo 0in06oi epu, epynosa poboma, iHmepaxmueHi enpasu, COYIONIHGICMUYHA KOMNEMEHMHICTb,
PO36UNOK, Opy2a MO8A, OCEINHE cepedosuuye.

VY cyuacHwii nepios; po3BUTKY B YKpaiHi iH(opMaliifHO-KOMYHIKaIliHHAX TEXHOJOTH, y pealisx MacoBOi eKo-
HOMIYHOI JJOCTYIHOCTI MOOUIBHUX HU(POBUX MPUIALIB BIUIMB “Ta/yKeTH3alii” Ha TpaHchopMmalliio miaxoniB 10
CIIO’KUBAHHSI HOBHH CyCHiJ‘ILCTBOM € 3HaunuM. IIponecu rodamnizanmii, iHTeraL{iﬂ YKpa'l'HH Y CBITOBHH eKOHOMiq-
HUI npocnp, 3pocTaroya JHHAMiKa CYCHIJ'IBHOFO JKHUTTS 3yMOBITIOIOTH 3MIiHH Y C(bepl ‘mronuHa — JonuHa”. Cho-
TOITHI came Iurepuer- Meria i comiaabHi Mepeski MOCTAIOTh IS IHPOKOT aB,I[I/ITOpll MepIIopKepenamMu iH(GopMariii.
VY pesynbrari IuX IporeciB Ha iHGOpPMaIiifHOMY PUHKY TpaJuIliifHa )KYPHATICTHKA IIPECOBOTO CIPSIMYBAaHHS BTpa-
Yae MPOBIHI MO3UIIIT.

V 3B’s13Ky 31 3pOCTaHHIM BUMOT, SIKi BUCYBA€ CYCIIIBCTBO JIO JisT4iB iH(OpMAaIiHUX KaHAIIIB, IOCTATHRO 1HTEH-
CHBHO BUBYA€ETHCS IIpodIeMa npO(beciﬁHo'l' KOMITETEHTHOCTI (haxiBIIiB rany3i 3ac00iB MacoBoi koMyHikarii. [Ipocge-
ciitna opranizarmis I'O ¢ ‘Herexrop menia” OTPHITIOHIIIA PE3YIIBTATH JIOCITiKEHb, 1110 TPOBOTHITHCS npodeciiHuMu
HEYPSIOBUMH OpTaHi3alisiMu y cthepi MeniaocBiTH 1 MegiakpuTuku [1]. 3a pesynapraraMu JTOCHIHKEHb KOHCTATY-
€ThCSI, TIO-TIEpIIIE, 110 XKYPHAIICTChKA OCBiTA B YKpaiHi epedyBae y CKJIQAHOMY CTAaHOBHII[: BUITyCKHUKU HE33]10-
BOJICH1 a) MPOLIECOM MiATOTOBKH 10 poOOTH B Melia; 0) 3acTapijiiM 3MiCTOM HaBYaJIbHUX KYPCiB; B) HEOCTATHBOIO
KIUIBKICTIO MPAKTUYHO CHIPSMOBAHUX KYpPCIB 1 HaBUAJIbHO-BUPOOHMYMX IMPAKTHK; MO-Ipyre, MOTEHLINHHI Mpare-
JIaBIli — OLTBIIICTh OMUTAHUX PEIAKTOPIB — BUCIIOBIIIN HE33IOBOJICHHS SIKICTIO IMiITOTOBKH CTYAeHTIB [1, c. 39].

VY cydacHOMY COIIOIONITHYHOMY IIPOCTOPi pOOOTOAABIIIM OTPIOHI 3 IIEBHIM HA00OPOM 0COOMCTICHHX SIKOCTEH
kBasTi(hikoBaHi (axiBIli, KOTPi BOJOIIFOTH HE JIUIIIE HAJIC)KHUM 00CSITOM (yHIaMEHTAIBHUX 3HaHb Ta MPOPECIHHOI0
KOMYHIKaTHBHOKO KOMITETEHITI€I0, a i TIOBHHHI MaTH BHCOKHWM PiBEHb PO3BHUTKY EMOIIHOTO 1HTEJECKTY, eMIIaTii,
KPUTHIHOTO CTHITIO MHCIICHHS.

VY BiANOBiZb HA BUKJIUKH ChHOTOICHHS — HEOOXIIHICTh Y CHCTEMHOMY pehOopMyBaHHI OCBITH MesiadaxiBIliB —
B Ykpainiy 2018 p. 3a mporpamoro “Epazmyc+ KA2” po3nodaBcs MPOEKT yAOCKOHAJICHHS XYPHATICTCHKOI OCBITH
i1 Ha3Boto “JKypHalicTchka 0CBiTa 3317151 IGMOKPATii B YKpaiHi: po3po0iIeHH CTaHIapTiB, 100pOYECHICTh Ta Ipode-
cionanizm” (Journalism Education for Democracy in Ukraine: Developing Standards, Integrity and Professionalism/
DESTIN). [IporuozoBaHUMHU pe3ybTaTaMH 3a3HaYE€HOTO MPOEKTY € 3HAXOMKEHHS MOPO3YMiHHS MiX poOOTOIaB-
LSIME H OCBITSIHAMH Ta PO3PHB MiX HAaBYAJILHUMH IUIAHAMH | PUHKOM TIpalli; 3aKOHOAaBYa 0a3a >KypHAaTiCTChKOI
OCBITH 1 pepOopMyBaHHA BUIIOT OCBITH B YKpaiHi y LiJIOMY.

MeTta cTaTTi — BUBUCHHSI YMOB (DOpMyBaHHsS 1 PO3BUTKY MpPO(ECiiHOi KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX >KypHa-
JICTIB Ta (haxiBIB y Tajiy3i 3ac00iB MAacOBOT KOMYHIKAI[l IUISIXOM ONMaHyBaHHS JUCHUILTIHK “IHO3eMHa MOBa 3a
npodeciiHuM CIIpSIMyBaHHIM’, @ caMe: PO3KPHUTTS MOTEHIliATy 3aCTOCYBaHHSI METOAY OIJIOBOI TpH Yy MpodeciiHO
OpIEHTOBAHIM 1HIIOMOBHIM MIJITOTOBII K 3ac00y (POPMYBaHHS Ta PO3BUTKY TBOPYOi OCOOMCTOCTI MaitOyTHHOTO
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KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOTO KYpHAJICTa B yMOBaX OOMEKEHOI KUIBKOCTI  MPAaKTUYHO CIHPSIMOBaHHX KypCiB
1 HABYAJIbHO-BUPOOHUYMX TIPAKTHK.

BinmoBinHO 10 Cy4acHUX BUMOT OCBITH Ta pekoMeHaaiiid Komitery Paan €Bponu 3 muTaHb OCBITH, BUITYCKHUK
3BO mnoBUHEH BOJIOJITH HaBUYKAMH BIJIbHOTO MOBJICHHS, BMiHHSM BUCIIOBIIIOBATHCS O€3 TOMITHHUX YCKJIa/IHCHb,
OB’ SI3aHMX 13 MONIYKOM 3ac00iB BUPAXXEHHsI y MPOIECi JOCATHEHHS COLIaNbHUX aKaJeMiuHUX Ta mpodeciitHux
niien [2, c. 24].

Just xoxHOTO (hakynsTeTy 3BO ocobnuBoro € Ta npogeciitna cdepa, 10 AiSIbHOCTI B AKil TOTYyIOThCs MailOyTHI
(axiBIIi, cama CrelialbHICTh 3yMOBIIIOE OCHOBHHUIA peskuM 11 onanyBanHs. [100y0Ba cicTeMH HaBYaJIbHO-BHXOBHOT
pobotu daxynsreriB 3BO, sKi 3A1IICHIOIOTH MIATOTOBKY *YPHAJICTIB 1 (axiBLiB y ramy3i 3aco0iB MacOBOT KOMYHi-
Karil (BHIABIIB, pEIAKTOPIB, OPTraHi3aTopiB), mepeadadae OCBOCHHS CTYACHTaMH 1H()OPMAIliiTHO-KOMYHIKAI[IHHUX
Ta eBPUCTHYHHUX TEXHOJOTIH.

VYenin 3a 1. KameHeBoro BH3HAYaTHMEMO KOMYHIKATHBHY KOMITETCHTHICTB SIK TICHXOJIOTIUHY XapaKTEPUCTHKY
JIFONMHU SIK 0COOMCTOCTI, 110 MPOSBISIETHCS B 11 CIIUIKYBaHHI 3 JFOABMH 200 Yy 31aTHOCTI BCTAHOBUTH Ta ITiTPH-
MyBaTH MOTPIOHI KOHTAKTH, SIKa OXOIUTIOE “TIEBHY CYKYITHICTh 3HaHb 1 BMiHb, 1110 3a0€3MeUy0Th e()EeKTHBHE TPO-
TiKaHHS KOMYHIKaTHBHOTO Tipotiecy” [3, c. 40—49]. C. CaBiHbOH NIO3HAYa€ TEPMIHOM “‘IHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA
KOMIICTEHTHICTH” 37JaTHICTh 0COOMCTOCTI (PyHKIIIOHYBATH B peanbHiil KOMyHIKaTHBHIHN CUTYyaIlil, y “AWHAMIYHO MiH-
JUBIH 00CTaHOBIII, JIe MOBHA KOMIIETCHTHICTh QAN TYEThCS A0 CIIPHUHATTS OJCPXKYBaHOI JIIHI'BICTHYHOI Ta mapa-
JHrBicTUYHOI iH(popMarii” [4 ¢. 23]. Y3aranbHIOIOUM HaBEIEHI MiAXOIH 10 TPAKTYBaHHS, MOXKHA JIMTH BHCHOBKY,
0 IHTErPOBAHUMH KOMIIOHEHTAMH KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI BUCTYIIAaTUMYTh €MOIIHHIHA, MOTUBAIIHHUHA,
KOTHITUBHHU Ta JisTIbHAN KOMIIOHCHTH.

Kputepisimu chopmoBanocti npodeciiino- MOBneHHeBo'l' KOMIIETEeHL1 CTy):[eHTiB )KypHaJ'IiCTiB Yy Mexax Kypcy
“IHo3eMHa MOBa 3a npO(beCMHI/IM CHpSIMYBaHHSIM [IOCTAIOTh YMIHHS iHTEPB I0€pa, CIiKepa, HaBUKH TPOBE/ICHHST
AHKETyBAHHS, npe3eHTalii, HaJlaHHs IHCTPYKIii, TOOTO MPAKTHYHE 3aCTOCYBAHHS 3arajbHHX YMiHb FOBOleH?I
(Bctym y mianor, pOpMyIIOBaHHS NMUTAHHS, HaTaHHS BIAIIOBIII, TMOSCHEHHS). Y TIyMadeHHI CTPYKTYPH KOMYHi-
KaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MU TIOTOJDKYEMOCS 3 JOCIIIHHICIO Teopil Ta MeToauku neparoriku O. O. [laBieHko
1 BBAKAEMO, 1[0 JIIHTBICTUYHA (YATAHHS, PO3YMIHHS Ha CIyX, TOBOPIHHS, MUCHMO), NMparMarnvHa (YMiHHS KOJIY-
BaTH Ta JIEKOAYBaTH MMOBIIOMIICHHS 3a BepOaJbHUMHU Ta HEBEpOATbHUMH KaHAJIaMH) Ta COIIOKYJIbTypHa (TipaBuIIa
COIIAJIFHUX YMOBHOCTEH, TOJIEPAHTHICTH) KOMIIOHEHTH € CTPYKTYPHUMH eJIeMeHTaMu [5].

Jns yeminmHoi npogeciiiHo-TBOpY0i caMopeartizalii CTyIeHTiB OaHyBaHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy IOBHHHO
CYNPOBOJIKYBATHCS MPAKTHYHUMH 3aHATTAMH, aKi 3a0e3MedyoTh IHTEPaKTUBHICTh B3a€MOIIi cy6’eKTiB OCBITH,
TBOPYHii XapakTep Ta MPOIYKTUBHICTH HABYATEHOTO TpoLecy 3a NMPUHLUIOM 0e31epepBHOCTI OCBITH, CUCTEMHOCTI
1 TMOCIIZIOBHOCTI 3aCBOEHHS 3HAHb, MIKIPEIMETHUX 3B’SI3KIB Ta CTBOPEHHS OCOOMCTICHO 3HAYYIIUX BHUXOBHHX
CHUTYyaIliil.

[podecionanizamis, abo HaOyTTsI CTyneHTaMHU TPOo(ECiiHUX KOMIICTEHTHOCTEH, OPi€HTY€EThCS HA JOMIHAHTY
TEXHOJIOTIYHOTO KOMITOHEHTa POOOTH K CKJIaaHKUKA npodeciiHol nisuibHOCTI. Ha Hamry aymky, cienudigaum Jist
BIJUIUTCHHS JKYPHAIICTUKH € 3a0e3ICUeHHs] MOXKIIMBOCTI CTYJICHTIB CTBOPIOBATH BJIACHI, 3HAYUMI TBOPYi OCBITHI
MIPOIYKTH 1HO3EMHOIO MOBOO

®dopMyBaHHS HABHYOK YCHOTO MOHOJIOTTYHOTO Ta JIaJIOTTYHOTO MOBJICHHS HA MPAKTHYHOMY 3aHSTTI 3 1HO3EM-
HOT MOBH 32 Mpo(deciiHUM CIPSIMYBAHHAM IMILTIIIUTHO MICTHTh TOTEHIAT JJIsi PO3BUTKY TBOPYHX 3MiIOHOCTEH
MaiOyTHIX (DaxiBIiB 3a YMOB 3aCTOCYBaHHS METOIY IUTOBHX irop. IlepeBaramMu MeTOIy AiJIOBOi TPH € 3MaTHICTH
IHTErpyBaTH TEXHOJOTI] PO3BUBAIOUOTO HABYAHHS, BKITIOYAIOUN MPOIEAYPH 1HAMBITYaIbHOTO, KOJICKTUBHOTO PO3-
BUTKY, (POPMYBaHHS OCOOUCTICHUX sIKOCTeH cTyaeHTa.. Ha mymKy Hammoi cydacHui, npeactasaui British Council
k. Bannen, “ponboBa rpa — 11e pO3MOBHA JisUIbHICTH, KOJIM BU CTaBUTE cebe Ha Micile 1HIIo1 ocodu, abo, 3aiu-
LIAI0YMCh Ha BIIACHOMY MICIIi, ONUHsIE€TECs Yy BUraaaniil cutyauii” [6]. [1ix yac posropranHs nianory BigOyBa€eTbcs
AKTHBI3allisl TBOPUOTO MHUCICHHS, (POPMYIOTHCS HABUKHU MPUHAHSITTS CAMOCTIHHUX TBOPYUX DIllIEHb SK CKIAIHUAKA
(axoBoi MaiictepHocTi. [lemaroriuai yMoBH, B SIKHX MOKIIMBOCTI iMiTalii peaigbHOi cuTyalii mpodecitHoro komy-
HIKyBaHHsS iHO3EMHOI0O MOBOIO CHCTEMAaTHYHO Peaji3yloThes HULixoMm 3actocyBaHHS IKT enxekrpoHHOI momiTw,
qary, QopyMmy, JUKepell BIIKpUTHX 0i0mioTek, [HTepHeT-pecypciB, OymayTh HAHOLIBII S(PEKTHBHHMU METOIAMH
(hopMyBaHHS JTOCBIy TBOPYOi KOJIEKTHBHOI pO3yMOBOI HaBYaJIbHOI Kooreparlii cTyeHTiB. CIMparvrch Ha 1J1e10
O. I'. BpaxxHny, 1110 MeTaroTiYyH1 YMOBH € CYKYITHICTIO 00'€KTUBHUX MOXKJIMBOCTEH 3MiCTY, METOJIIB, OpraHi3alliiHIX
(dhopM 1 mMarepiaTbHUX MOXKIUBOCTEH 3IMCHEHHS IEIarorivHOTO MPOIECy, 0 3a0e3nedye YCIHilIHe T0CATHSHHS
MOCTABIIEHOI METH, MM BU3HA4aTHMEMO I1€/IaroTriuyHi YMOBH SIK CUCTEMY YHHHHUKIB, III0 OPTaHi3yl0Th Ta PETYIIOIOTh
B33a€MOJIit0 Cy0’€KTIB, 00'€KTIB 1 SIBUII TIEJATOTIYHOTO MPOIECY IS TOCATHEHHS MOCTaBICHOT METH.

VY cyyacHHX HayKOBHX poOOTax i3 HMUTaHb METOMONOTIi MPOo(eciiiHO OpieHTOBaHOI iHIIOMOBHOI MiATOTOBKH
(s1x 3apy0ixkuuX aBTOpiB — [I. BpinToHna, M. Bemue, Tak i BiTun3usaHux — I1. I. O6pasmosa, O. b. TapHOMONBCHKOIO),
HAI[IJICHUX Ha 3HAXO/PKEHHS ONTUMAJIbHOTO METOly BUKIIaAaHHs iHo3eMHUX MOB (IM) st npodeciiftHux uineit, Buo-
KpeMJIeHO OCHOBHI MeTonu: 1) HaBuanHs IM depe3 3MicT cremianbHUX AUCUUILIIH (content-based second language
instruction), 2) 3MiCTOBHO-MOBHA iHTeTrpallis y HaBuaHHi (content and language integrated learning) Ta iHIoMoBHE
3aHypeHHs (immersion) [7, c. 23-27].

OCHOBHOIO ITePelyMOBOIO aKTHBI3aIlii YCHOTO 1HIIOMOBHOI'O CITIJIKYBaHHS € CTBOPSHHS JisUTbHICHUX CHTYAIlil, TOMY
0 peajibHa KOMYHIKAIsI 3’ SIBISIETECS W TATPUMYETHCS TUTBKH BIATIOBIIHO JI0 BITHOCHH, SIKI BHHUKAIOTH y TPOIIECi
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JistTbHOCTI. MeTa KOMYHIKaTHBHOTO MOJICITIOBAHHS TIOJISITA€ y TOMY, OO CIPHUSITH ONTUMAIBHOMY OBOJIOIIHHIO 1HIIIO-
MOBHHM CIJIKYBaHHSM SIK €(DEKTHBHUM THCTPYMEHTOM TpodeciitHo MOTHBOBAHOT JisTbHOCTI. DOpMYBaHHS THIIIOMOB-
HOI KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHIIIT MaiOyTHIX (axiBIiiB O0e3 ypaxyBaHHs crielU(IKK mpodecii )KypHalicTa HEMOKIIHBE.

Jocgix poboTu 3acBiguye, mo y Gopmi ILT0BOI IpH “Tpec-koH(pepeHmis” ado “Kpymuii CTiT” sIK iHTerpoBaHe
3aBHaHHs Ui (POPMYBAaHHS HABUYOK YCHOTO MOBJICHHS (speaking) mouiigbHE MPOBEAEHHS AHCKycii Ha Temy My
future profession and vocational duties, Ha TiATOTOBYOMY €Tari JI0 SIKOi CTYACHTH O3HAMOMITIOIOTHCS 3 AaBTEHTUY-
HUMH pOOOTaMH, MPUCBIYCHUMU OCOOIUBOCTSIM TIEBHUX POJIIB Ta YKAHPIB KYPHATICTHKH Ta MPOLECY CTBOPSHHS
BJIACHOTO IPO(eCciiHOro iMiKYy, CKIIQIal0Th CIIUCKU SIKOCTEH, IKi, Ha TXHIO YMKY, TO3UTHBHO Y1 HETaTUBHO BILIH-
BaTUMYTh Ha CIIPUHAHSITTS OCOOM OTOUYCHHSIM.

Takok CTyJCHTaM MPOIOHYETHCS MICIs MEeperIsIay BiCO3aluCy €mi30/iB MPOBEICHHS IHTEPB 10 3 aBTCHTHY-
HUX aHINIOMOBHUX Pi3HOKAHPOBUX (HAYKOBHX, HAYKOBO-TIOMYJSIPHHX, ITyOIIIIICTHYHIX, TOKYMEHTAIBHUX Ta PO3-
Ba)kKaJbHUX) Telenepenad CIpoCTyBaTH YU IiATBEPIUTH TBEPDKEHHS PO Te, IO ayAUTOPisS MHIBHO CTSKUTDH 32
penoprepaMu, JIOTOBiJadaMy, BEIyYUMHE IIPOTPaM Ta, MOMITHUBIIH 0COOIMBOCTI MOBHOT ITOBEIHKH, POOUTH BUCHO-
BKH II0/I0 IXHBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta OCOOMCTOCTI; HABECTH MPHUKIATH 3 KHUTTS, IO LTFOCTPYIOTh B3a€MO3B’ 30K
CTaBJIEHHS 10 0cO0M 3 1i HaBUYKaMU MOBJICHHS.

SIKIIO y CTyAEHTIB piBeHb BOJIOAIHHS aHIIIICHKOI0 MOBOIO intermedia, upper intermedia, advanced Ta BuIe,
MOKHA OOMEXHTHCS MPOCITyXOBYBaHHAM ayAi03alncy Ta MEePEeXOUTH O0e3M0CcepeIHbO 10 AUCKYCil, OCKITBKH CTY-
JICHTH HE MOTPEOYIOTh JOJATKOBOI MiATOTOBKH IO 1iaJOTi4YHOTO MOBJICHHS.

Ha 3ansTTi 31 cTy/IeHTaMU 3 piBHEM pre-intermedia un beginner 1OpeuHoO Nepes AiaJoTiYHUM MOBJICHHSIM BUKO-
HATH MUCbMOBO CKJIaJIaHHS MiHi-1aJIOTiB 3 OMOPOI0 HAa TEKCT, 3aMIHIOKOYM Y MiArOTOBJIEHHUX Jiajorax BH3HA4YEHI
CJIOBa CHHOHIMIYHUMH (hpa3amu Ta KIiLle.

He3anexHo Bin piBHS BOJOMIHHSI MOBOIO CTYACHTIB ITiJ] Yac IPOBEICHHS IIOBOT TPH HA IIPAKTUYHOMY 3aHATTI
HEOOXI1THO 3BEpTaTH yBary Ha TakKi XapaKTePHUCTHKH MOOYIOBH BUCIIOBIIOBAHHS, CIIPSIMOBAHOTO HA PO3KPUTTS 111ei:
a) PO3TOPHYTICTB; 0) MOCIIOBHICTh; B) JOT1UHICTh; T') €KCIIPECHBHICTb.

Ha Hamny n1ymMKy, Ha TIATOTOBYOMY €Talli akTyali3y€eThCsl BAXOBHHU aCIIeKT JIIOBOT TPH: BUKJIIA/Ia4 TIOSICHIOE, 110
KOMYHIKaTHBHA TOBEJIIHKA SK HEB1JI'EMHUHN CKIIAJHUK MpodeciifHOro iMIJKY 03Hauae BMiHHS, 3a cioBmu €. [Tac-
COBa, “BHOpATH a/IeKBaTHUI TOH PO3MOBH, IPABWIBHY CHHTaTMaTHYHICTh MOBH, JIOTIYHMI HAT0JI0C, TOYHY iHTOHA-
1i10, BUpa3HUii xKecT abo MiMiKy, BIIOBIAHY cUTYyarlii mo3y” [8, c. 55-56].

SIK iHTerpoBaHe 3aBJaHHS KOHTCKCTHO-OPI€HTOBAHOI iHIIOMOBHOT MiATOTOBKH i/l 4ac BUBYEHHS TeM Reporting
and editorializing, Infotainment versus Journalism, Journalism ethics and standards HaBememo mpukmian AinoBOi
rpu “Penaxiis™. Ilig yac o3HaOMJICHHS 13 CIOKETOM BU3HAYAIOTHhCA METa 1 3aBJaHHS KOXXHOTO BHKOHABIIS PO,
KOHKpETHI OOCTaBUHM PO3BUTKY Ta MOBEAIHKU MMEPCOHAXIB. J[17I0BI rpa MpoXOaUTh HA 3aHATTI, CTYIEHTaM J103BO-
nsiethest mocamyroByBarucs IKT i kopucTyBatucs ciioBHUKaMu. [HOI TSl €KOHOMIT ayTUTOPHOTO Yacy MiATOTOBYHN
eTaIl BUKOHY€ETHCS SIK JIOMAIITHE 3aBIaHHs, a HA 3aHATTI MEPEBIPSIOTHCS PE3yIIBTATH.

3a (hopMoro 11e rpyrnoBa podoTa y Tpilikax, o MOAEIOE MPUPOIHI T1aJIOTH, BPaXOBYFOUYH ETINTHYHI, COI[IOIIHT-
BICTHYHI 0COOJIMBOCTI HOCITB MOBH. Takox Hajae MOXIIHBICTh mociyropyBarucs IKT Ta eneMeHTaMu Jpamaru3aitii
3 BHKOPUCTAHHSM Bi3yalIbHUX 00pa30TBOPUMX 3aCO0IB JUIS CTBOPCHHS HEOOXITHOTO IMIJIKY. 3 METOK CTUMYIIFO-
BaHHSI KPEaTUBHOCTI Ta BIJAIMOBIJHO /IO PIBHS MOBHOI IiJITOTOBKH CTY/JICHTIB PO3MOIUIIOTHCS POJIi TaK: YYaCHHUK
Ne 1 — celebrity (Bimoma ocoba), yuacauk Ne 2 — interrogator or interviewer (iHTepB’toep), yaacHUK Ne 3 — executive
editor (BimoOBigaIbHUE peakTop a00 BUIABEIIb).

Xin rpu nepeadadac BUKOHAHHS HU3KH 3aB/IaHb:

3apmanHs 1: mapa ygacHukiB Ne 1 Ta Ne 2, mocimyroBylourch aieKBaTHUMH JICKCUKO-TPaMaTHYHUMU 3ac00aMmu,
CKJIaJIaloTh Jianor Ha TeMy Journalism styles fields and genres.

3apnanns 2: TpaHchopmyBaTH Jianor i3 celebrity y marepian go apyky abo 1o Bimeo/aymio-TpaHciusiii. 3ayBa-
JKHMO, 110 Y TPYIaX CTYICHTIB i3 HU3bKUM PiBHEM BOJIOMIHHSI MOBOIO JIaHHI €Tall BUKIUKAE YTPYIHEHHS, [UIS 3aI10-
OiraHHs SIKOMY CJIiJ] CIIPOCTUTH 3aBIAaHHSI, IIPOIIOHYIOYH CTYICHTaM IIEPETBOPUTH TIPSIMY MOBY Ha HEIPSMY

3aBnanHs 3: mapa yyacHuKiB Ne 2 Ta Ne 3 cKJIafaroTh Jiajory JJis MiATBEPIKECHHS a00 po3’ICHEHHS BUCIIOB-
nenHs. [laHuii eTar gae 3MOTy aBTOMaTH3yBaTH BKUBAaHHS (ppa3-KIIile comialbHOTO CTHKETY.

3apnanHs 4: BiJl iMeHI ydacHHKa Ne 3 3 IOTpUMaHHSAM CTHIICTHKH O(DIIIIHO-A1JIOBOTO MOBJICHHS BUCTYITUTH 3 KPHU-
THKOO ITIATOTOBIICHOTO Matepiany. [lomanbiny MisuIbHICTh CTYICHTCHKUX TPYIT IOMUTBHO OPTaHi3yBaTH JIJIsl BUTIPaB-
JICHHSI MOJICTIhOBAaHOT MOBHOI CUTYaIliT a00 3HAXOIHKEHHS PaBUIIBHOI CTpaTerii MOBHOI ITOBEIHKH ITiCJIsi 0OrOBOPEHHS
BapiaHTIB MiITOTOBICHOTO MaTepiaiy. 3a TaKHUX MeJaroridyHiX yMOB Ha3BaHUI MeTox Oy/e HalOLIbII eheKTHBHIM.

Sk Mu GadMMo, Mij Yac BUKOHAHHS 3aB/aHb KOMYHIKaTHBHUX BIPAB yPaxoBYIOTHCS 1HAMBIAyadbHUN XapakTep
MOBJICHHS Ta PIBEHb MiJTOTOBKM CTYAEHTIB, TAKMM YMHOM, Y HABEACHUX NPHUKIANAX AITOBUX irop peami3yloThbes
MPUHIMIHY (PYyHKIIOHATBHOCTI Ta 0COOUCTICHOI Opi€HTALlil.

BucHoBku. Po3misiHyTi BUIllEe IHTEPAKTUBHI METOIU B YMOBAaX 3MiCTOBHO-MOBHOI IHTErpallii ud KOHTEKCTHO-
OpIEHTOBAHOTO MiJIXOAY CIPHSIOTH 3aCBOEHHIO HABMYOK MPOQeciiiHOT KOMYHIKaTUBHOI MTOBEIIHKU. YCBiTOMJIEHA
B3aeMOIisl Cy0’€KTIB HABYAHHS [UTs 3HAXO/DKCHHSI HOBHX BapiaHTIB BUPIMICHHs 3aBIaHb 3a0e3reuye (GopMyBaHHs
TBOPYHMX, IHTEJCKTyaJIbHUX Ta IHHOBAIIMHUX 3710HOCTEH, HABUKIB BEICHHS MyONIYHHUX JAMCKYCii Ha mpodeciii-
HOMY PiBHI. MeTa ImiIrOTOBKH JI0 1HIIOMOBHOTO MPO(heCiHHOr0 KOMYHIKYBaHHS J0CATAE€THCS 3aBISKH IMITAIlIITHOMY
MOJICJTFOBAHHIO TICBHHX aCIIEKTiB MaiOyTHROI IPOQECIitHOT TiIsITHHOCTI.
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VYBaxkaeMo, 110 OAATBIIE JOCTIHKCHHS 3aCTOCYBAHHS METOTY IIIOBOT Ta POIHOBOI IPH Ha MPAKTUIHUX 3aHSIT-
TSIX 1HO3EMHOI MOBH € aKTyaJbHHUM, OCKUTBKH 3aCTOCYBAHHS O3HAYCHUX IHTEPAKTUBHHUX METOJIB HA NMPAKTUIHUX
3aHATTAX 1HO3€MHOI MOBH 32 TIPOQECIHHUM CIIPSIMYyBaHHSIM Hece y co01 BUXOBHHH MOTEHITIAN, SIKAU CITiJ THTEeTpy-
BaTH y HaBYAJIBHO-BUXOBHHUH Iporuec (GpopMyBaHHS MO3UTUBHOTO MpodeciifHoro imMiKy (axiBIiB ramysi MacoBoi
KOMYHIKaIlii Ta IMiIBUIICHHS KBaTi(iKaiifHOTO PiBHS.
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e

Sydorchuk O. V. Application of the business game method in ELSP training of journalists and specialists
of the media communication industry

The issue of efficiency of application the technology of communicative teaching as a means of forming communicative
competence of prospective journalists during practical training of the English language for specific purposes is considered.
The article focuses on the problem of finding new means of multicultural education of prospective journalists. Putting into
practice during ELSP training the combination of integrated learning of interactive exercises are regarded as the particularly
significant means of forming communicative competence in general and tools of the oral spontaneous speech development in
particular. The article considers the problem of efficiency of the students’ development of reflection, empathy, perception, verbal
thinking along with the acquisition of socio-cultural competence. Some experience of application of the methods of dialogical
and monologue speech development and formation of writing skills is presented.

Inmodern society, the status of journalism as well as other kinds of mass media is undergoing changes resulting from the increased
role of the Internet. more Due to the heterogeneity of nowadays audience, people with different cultural background and ethnicities
pay more attention to style then to straight informational content. Thus, for researching and presenting culturally congruent,
unbiased information in certain type of mass media or delivering of high-quality media product to the readership or the audience
belonging to diverse cultures, reporters and editorial assistants need to be aware of differences in age, gender, religion, practices,
values and socioeconomic status of people affected by or involved with a news issue.

In the context of implementation the competence-based approach to the foreign language teaching of students of a higher
non-linguistic educational establishment, development and formation of multicultural personalities is considered as integrated
task of foreign language training of future journalists. Being constant and continuous the process of personal professional
development should be influenced by implementation certain interactive communicative activity during practical training
of a foreign language for specific purposes.

Key words: Business game, problem-solving methods, interactive exercises, sociolinguistic competence, development,
verbal thinking, second language, educational environment.
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